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Glastür in Öffnung stellen und ausrichten.
Gegenplatten anschrauben.
Anzugsmoment 15 Nm. Spaltmaße beachten!
Montageklötze oder ähnliches müssen nach
diesem Vorgang entfernt werden!

Set the glass door into the opening and align.
Install counter plates.
Tightening torque 15 Nm. Please consider gaps!
Assembly blocks or similar are to be removed
after this work step.

8. Montage von Beschlag und Glastür an Glas
8. Installation of hinge and glass door to glass

Bänder in Glasausschnitt fluchtend zur
Glaskante einsetzen und Gegenplatten
anschrauben. Anzugsmoment 15 Nm.

Set hinges flush to glass edge into the glass
cutout and install counter plates.
Tightening torque 15 Nm.

fluchtend
flush

TENSOR Pendeltürband zur Befestigung Glas an Glas
TENSOR double action hinge for installation glass to glass
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9. Nulllageneinstellung am Beispiel TENSOR Pendeltürband zur Wandbefestigung
9. "0" position adjustment by way of example TENSOR double action hinge for installation onto wall

Die Bänder werden mit nicht eingestellter Nulllage geliefert.
Während der Nulllageneinstellung dürfen keine
Montageklötze oder ähnliches verwendet werden.

The hinges are delivered without pre-adjusted "0" position.
No assembly blocks or similar are to be used when adjusting
"0" position.

9.1 9.2

9.3 9.4

9.5 9.6

Das Türblatt im möglichen Einstellbereich des Bandes mit der
Hand ca. 1x Glasstärke aus der Idealposition vom Körper
weg bewegen.

Move door panel in possible adjustment range by hand
approx. 1x glass thickness away from body and ideal position.

ca. 1x
Glasstärke
Glass thickness

ideale Nulllage
ideal "0" position

Die Stellschraube des unteren Bandes mittels
Schlitzschraubendreher im Uhrzeigersinn eindrehen, bis der
Türflügel beginnt sich zu bewegen.

Turn adjusting screw of bottom hinge clockwise via
flat-headed screwdriver, until door panel begins to move.

Die Stellschraube des oberen Türbandes im Uhrzeigersinn
eindrehen, bis der Türflügel die ideale Nulllage erreicht.

Turn adjusting screw of top hinge clockwise, until door panel
reaches ideal "0" position.

Einstellprinzip
Principle of
adjustment

Kontrolle der idealen Nulllage. Ist der Türflügel über die
ideale Nulllage geschwenkt, Stellschrauben gegen den
Uhrzeigersinn lösen und nochmals bei 2.) beginnen.

Check of ideal "0" position. If door panel has moved further
than "0" position, loosen setting screws anti-clockwise and
restart from 2.).

Durch die Tür gehen.
Open and go through door.
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9.7 9.8

9.9 9.10

9.11 9.12

ideale Nulllage
ideal "0" position

Das Türblatt mit der Hand in die ideale Nulllage bewegen.
Move door panel by hand into ideal "0" position.

Die Stellschraube des unteren Türbandes im Uhrzeigersinn
fest eindrehen (~5Nm / max. Handgelenkkraft).

Tighten setting screw of bottom hinge clockwise
(~5Nm / max. hand tight).

Die Stellschraube des oberen Türbandes im Uhrzeigersinn
fest eindrehen (~5Nm / max. Handgelenkkraft).

Tighten setting screw of top hinge clockwise
(~5Nm / max. hand tight).

Durch die Tür gehen.
Open and go through door.

Die Stellschraube des unteren Türbandes im Uhrzeigersinn
fest nachdrehen (~5Nm / max. Handgelenkkraft).

Re-tighten setting screw of bottom hinge clockwise
(~5Nm / max. hand tight).

Die Stellschraube des oberen Türbandes im Uhrzeigersinn
fest nachdrehen (~5Nm / max. Handgelenkkraft).

Re-tighten setting screw of top hinge clockwise
(~5Nm / max. hand tight).

Einstellprinzip
Principle of
adjustment
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9.13 9.14

Ist die Nulllage nicht zufriedenstellend, die Stellschrauben
einseitig oben und unten leicht lösen und auf der Gegenseite
entsprechend nachdrehen. Siehe Prinzipskizze unter 9.2).

If "0" position is not satisfactory, loosen setting screws top
and bottom on one side, then re-tighten setting screws on
opposite side. Principle as under 9.2).

Die Pendelbewegung der Tür abschließend prüfen.
Check finally swing action of door.

9.15

Alle Anschlagkappen eindrücken.
Press in all cover caps.
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